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647
design 
Frank Rettenbacher, 2014

Tavolino
Struttura e piano in acciaio 

laccato lucido colore bianco, 

nero o bordeaux oppure 

struttura bianca e piano rosa.

Small table
Frame and top made of glossy 

lacquered steel, in the shades 

white, black or burgundy, or 

white frame and pink top.

Petite table
Structure et plateau en acier 

laqué brillant dans les couleurs 

blanc, noir ou bordeaux, 

ou structure blanche et 

plateau rose.

Beistelltisch
Gestell und Platte aus 

glanzlackiertem Stahl in den 

Farben weiß, schwarz oder 

bordeaux, oder weißes Gestell 

und rosafarbige Platte.

Mesita
Estructura y sobre de acero 

lacado brillante en los colores 

blanco, negro o burdeos, 

o estructura blanca y 

sobre rosa.

EmilSgabillo

650
design 
Max Bill, 1950

Sgabello
Struttura in multistrati di 

betulla verniciata, colore 

naturale, o in medium density 

fi berboard, verniciatura 

goff rata antigraffi  o, 

colore nero.

Stool
Structure in natural varnished, 

layered birch or in black 

lacquered medium density 

fi berboard fi nished with 

scratch-resistant embossing.

Tabouret
Structure en contreplaqué 

de bouleau verni, couleur 

naturelle ou en medium 

density fi berboard, vernissage 

gaufré antirayures, 

couleur noire.

Hocker
Gestell aus Birkensperrholz, 

naturfarben oder aus 

Medium Density Fiberboard, 

gaufrierte Anti-Kratzer-

Lackierung, schwarz.

Taburete
Estructura de madera 

chapada de abedul, barnizada 

de color natural o de medium 

density fi berboard, laca 

en relieve anti-rasguño, 

color negro.

Per la scuola di Ulm/For the School 

of Ulm/Pour l’Ecole d’Ulm/Für di 

Hochschule von Ulm/Por cuenta de 

la Escuela de Ulm

C – Kunstgewerbemuseum, 

 Zürich/Berlin

– Kunstmuseum, Düsseldorf

– Israel Museum, Jerusalem

– Thessaloniki 

 Design Museum, Saloniki 

– Die Neue Sammlung, München
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27,540

Betulla/Birch/
Bouleau/Birke/
Abedul

41

49

34


